


 
 
 

愿景、任务和战略目标 

 

国际民航组织通过其缔约国之间的合作，力求实现其民用航空安全、有保安和可持续发展的愿景。为实

现这一愿景，理事会通过了2005年－2010年期间的下述战略目标： 

安全——加强全球民用航空安全 
保安——加强全球民用航空保安 
环境保护——将全球民用航空对环境的不利影响减至最小 
效率——提高航空运行的效率 
连续性——保持航空运行的连续性 
法治——加强规范国际民用航空的法律 

这些目标反映了国际民航组织的下述地位、作用和责任： 

— 制定和促进标准和建议措施并审计对其遵守情况的领导者； 
— 促进和协助其缔约国实施标准和建议措施、空中航行规划和国际民航组织政策的机构； 
— 实现高效率的国际民用航空体系的全球航空运输政策的推行者； 
— 国际民用航空危机管理的最终场所； 
— 国际航空法律的制定和普及以及国际民用航空争议解决方面的处理机构；和 
— 民用航空全球大治的中央机构。 

此外，六项战略目标构成本组织下述战略定位的基础： 

— 旨在取得可计量的航空安全成果的安全管理系统的全球驱动者； 
— 国家之间基于效绩的保安措施的推行者和协调人； 
— 寻求统一和协调的措施以减少民用航空对环境的不利影响的龙头国际组织；和 
— 实施协调统一的空中交通管理系统和基于效绩的效率改进措施的关键驱动者。 
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向国际民用航空组织 
大会的致辞 

 
 

我根据理事会的指示，荣幸地呈交按照《国际

民用航空公约》第五十四条第一款编制的理事会

2006年年度报告。本报告属于将在2007年举行的大

会下一届常会的文件，现发送给各缔约国供了解情

况之用。另根据《联合国与国际民航组织的协定》

第六条第二款第一项，本报告亦将报送联合国经济

和社会理事会。 

 
 

2006年的特点，是国际民航组织在4个主要活动领域，即安全、保安、环境保护和运行效率方面取得的成

就即使不是历史性的，也是非常重大的。 

国际民航组织公布的安全统计数字确认，全球航空运输系统一如既往地安全。两件大事将促成在今后的年

份中进一步提高安全。 

第一件是在2006年3月举行的民航局长会议（DGCA/06）上做出了里程碑式的决定。与会者全体一致同意，

将尽快且不迟于2008年3月23日，在征得各国同意的情况下，将国际民航组织普遍安全监督审计计划（USOAP）
的审计结果登载在国际民航组织的公共网站上。截至2007年5月，已有87个国家同意。对透明度原则的信心应鼓

励各国更快地纠正在普遍安全监督审计计划下查明的未决缺陷，并使各国和捐助方更易于向有需要的方面提供

必要的财务或人力资源。 

另一个主要发展情况，是于12月向国际民航组织提交了业界全球航空安全路线图的第二部分即最后一部

分。路线图标志着政府和业界经与国际民航组织安全专家磋商后首次联手推出了一种统一和协调的做法，根据

本组织的全球航空安全计划（GASP）降低事故率，尤其是在世界的发展中地区。 

如同安全一样，保安统计数字也表明这一系统仍然牢不可破。一项主要的保安威胁，是于2006年8月在联

合王国被指控可能使用液体作为爆炸物的阴谋。国际民航组织对此做出了迅速反应，并展示了本组织以迅速、

主动和合作的方式处理保安问题的决心。在事件发生的数天之内，本组织召集有关各国、执法机构和行业代表

制定了有效的回应。最终就这一新的威胁发布了一系列临时措施，拟不迟于2007年3月1日实施，并将于2007年6
月之前公布长期指导方针和不允许带上航空器的经修改的物品清单。 

在环境方面，于2007年2月举行了理事会航空环境保护委员会第7次会议（CAEP/7）。这次会议是一个序幕，

将揭开在大会第36届会议期间的讨论，更新国际民航组织关于环境保护的政策和做法的综合声明。 

 



排放的演化，并明确了制定氮氧化物（NOx）目标长期愿景的做法。考虑了处理国际航空排放的新颖的解决办

法，并提出了处理航空对当地空气质量和全球气候影响的不同做法，使得在航空环保委员会周期独立处理这些

问题成为可能。所有这些举措更有力地支持了国际民航组织的决心，以便发挥众望所归的领导作用并提供指

导，朝着实现可持续的全球航空运输系统迈进。 

在航空运输的运行效率领域，11 月 30 日理事会批准了对全球空中航行计划的修改。经修改的计划成为了

实施全球空中交通管理系统的新基准。这一系统的特点是为跨地区所有用户在飞行各阶段提供的可互用性和无

间隙。计划达到了经商定的安全水平，实现了最优的经济运行，在环境上是可持续的，并反应了国家的保安要

求。国际民航组织已将这项工作融入其业务计划中，强调了实施协调一致的空中交通管理系统和实现以效绩为

基础的效率改进，同时提高国际民航组织总部和各地区办事处之间的职能一体化。 

下一三年期及以后的挑战，将是在由全球客货交通持续增长所造成的压力下继续开展这项工作。基于上

述成就和年度报告中所载的其他功绩，国际民航组织及其 190 个缔约国可坚定地相信，他们将再次不辱使命。 

 

 

 

理事会主席 
罗伯特·高贝·冈萨雷斯 
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第1章  国际民航组织简介 

 

本组织的性质…… 

本组织的任务…… 

本组织的工作方法…… 

本组织的性质…… 

国际民用航空组织（ICAO）是联合国的一个专门机构，1944年12月7日在芝加哥随着《国际民用航

空公约》的签署而成立。ICAO是一个常设机构，负责公约中规定的各项原则的管理，为航空安全、保

安、效率和正常以及航空环境保护制定标准并鼓励其实施。 

国际民航组织的成员由189个缔约国组成。总部设在蒙特利尔；另在曼谷、开罗、达喀尔、利马、

墨西哥城、内罗毕和巴黎设有地区办事处。 

本组织的任务…… 

《芝加哥公约》第四十四条所包含的国际民航组织的宗旨和目的在于发展国际空中航行的原则和技

术，并促进国际航空运输的规划和发展，以： 

— 保证全世界国际民用航空安全地和有秩序地发展； 
— 鼓励为和平用途的航空器的设计和操作的技艺； 
— 鼓励发展国际民用航空应用的航路、机场和航行设施； 
— 满足世界人民对安全、正常、有效和经济的航空运输的需要； 
— 防止因不合理的竞争而造成经济上的浪费； 
— 保证各缔约国的权利充分受到尊重，每一缔约国均有经营国际空运企业的公平的机会； 
— 避免各缔约国之间的差别待遇； 
— 促进国际空中航行的飞行安全；和 
— 普遍促进国际民用航空技术在各方面的发展。 
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本组织的工作方法…… 

国际民航组织的宪章是《国际民用航空公约》，国际民航组织每一缔约国皆为公约的缔约方。本组

织的最高权力机构是大会，执行机构是理事会。首席官员是理事会主席和秘书长。 

由所有缔约国代表组成的大会每三年召开一次会议，详细审议本组织的全部工作，并为未来几年

制定政策。大会还对三年期的预算做出决定。 

由36个国家代表组成的理事会由大会选举产生，任期三年，持续地指导国际民航组织的工作。理

事会的主要职责之一是通过国际标准和建议措施（SARPs），并将其纳入《国际民用航空公约》各附件。

理事会由空中航行委员会、航空运输委员会、联营导航委员会、财务委员会、非法干扰委员会和技术

合作委员会协助工作。 

秘书长所领导的秘书处设五个主要部门：空中航行局、航空运输局、技术合作局、法律局和行政

服务局。 

国际民航组织与联合国的其他专门机构密切合作，如国际海事组织、国际电信联盟和世界气象组

织等。国际航空运输协会、国际机场理事会、航空公司驾驶员协会国际联合会和其他国际组织也出席

国际民航组织的许多会议。 

《公约》的附件 

附件1 —— 《人员执照的颁发》 
附件2 —— 《空中规则》 
附件3 —— 《国际空中航行气象服务》 
附件4 —— 《航图》 
附件5 —— 《空中和地面运行所使用的计量单位》 
附件6 —— 《航空器的运行》 
附件7 —— 《航空器国籍和登记标志》 
附件8 —— 《航空器适航性》 
附件9 —— 《简化手续》 
附件10 ——《航空电信》 
附件11 ——《空中交通服务》 
附件12 ——《搜寻与援救》 
附件13 ——《航空器事故和事故征候调查》 
附件14 ——《机场》 
附件15 ——《航空情报服务》 
附件16 ——《环境保护》 
附件17 ——《保安——保护国际民用航空免遭非法干扰行为》 
附件18 ——《危险品的安全航空运输》 
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国际民航组织出版物 

《国际民航组织出版物和视听培训辅助材料目录》登载了书目、摘录、现有译文版本以及订购信

息，每年以纸版形式发行。对目录的增补列出了新推出的出版物和视听培训辅助材料，以及修订、增

补等。国际民航组织的多数出版物以英文、法文、俄文和西班牙文发行；正在逐步引入阿文和中文

版。2006年制作的出版物详见附录6；关于附件和航行服务程序（PANS）的资料见附录2。 

订购国际民航组织出版物最快捷的方式是使用Visa或MasterCard在http://www.icao.int网站上

（Publications-eCommerce, Online Ordering）在线订购。在这一专用电子商务服务器上进行的所有交易

都是加密的和安全的。目前仅以英文提供这些服务；其他语种的服务正在开发之中。 

国际民航组织网站www.icao.int 

国际民航组织网站的主页www.icao.int有英文的和法文的，是公众了解本组织的工作、各项活动和

会议的主要窗口。 

ICAO-NET是一个限制性网站，收集各种独特的国际民航组织文件，包括所有法律文书和《国际民

用航空公约》各附件。在ICAO-NET上增加了主席和秘书长的备忘录。186个国家、所有国家常驻代表

团和78个国际组织都可以进入该网站。 

国际民航组织的电子商店www.icao.int/eshop是一个商业网站，其目的是通过互联网销售出版物，

交纳年度使用费后可以在线查阅国际民航组织各种文件。订户可以查阅各项国际公约及议定书、《国际

民用航空公约》各附件、有关空中交通管理的出版物和理事会年度报告全文。目前有140多个订户。 

本组织不断扩大在网络上的领地，使用互联网传播信息和文件；2006年，增加了12 000多个新的网

页，很多都用中文、阿文、英文、法文、俄文和西班牙文，并对10 000多个现有的网页进行了更新。通

过飞行安全信息交流网站可以获取国际民航组织80多个缔约国的安全监督审计报告。除了英文和法文

的，还提供有西班牙文和俄文的国际民航组织各附件。 

战略目标和业务计划 

2005年6月，国际民航组织秘书处制定了2005年至2007年期间的国际民航组织业务计划，以支持实

施六项战略目标： 

安全——加强全球民用航空安全 
保安——加强全球民用航空保安 
环境保护——将全球民用航空对环境的不利影响减至最小 
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效率——提高航空运行的效率 
连续性——保持航空运行的连续性 
法治——加强规范国际民用航空的法律 

业务计划综合了各局和地区办事处的方案活动，目的在于通过确保优化使用有限的资源，使本组

织做到以要求为驱动，以成果为导向，并采用新的工作方法。战略目标和业务计划一并为一项报告框

架奠定了基础，将战略、活动、资金和时限统一起来，成为监测和评估成果的一项有效机制。 
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第2章  本组织 

1.  2006年大事记 

 

国际民航组织理事会选举了罗伯特·高贝·冈萨雷斯（墨西哥）担任理事会主席，自2006年8月1
日开始。他接替了阿萨德·柯台特博士并将担任该职位直至2007年秋季由下一届理事会选出的主席

到任。 

3月，理事会通过了关于保护囊括所有有关的安全数据收集和处理系统（SDCPS），包括某些事故

和事故征候记录的安全信息的法律指导，作为对附件13的第11次修订的一部分。 

3月，召开了全球航空安全战略的民航局长会议（DGCA/06），以便就二十一世纪全球航空安全战

略达成协商一致。各国民航局长做出了一系列具有里程碑意义的决定，包括一项关于将国际民航组织

普遍安全监督审计计划的结果刊登在国际民航组织公共网站上的建议。 

为2006年民航局长会议启动了飞行安全信息交流（FSIX）网站。FSIX网站是进入现有的有关安全

的网站和文件的入口，也是交流航空安全资料和索取有关资料的论坛。 

11月，理事会接受了经过更新和修改的《通信、导航和监视/空中交通管理（CNS/ATM）系统全球

空中航行计划》。这一经过更新的计划现在改名为《全球空中航行计划》，是依据行业界的路线图来制

定的，其目的是为国际民用航空界带来近期和中期益处。 

自8月1日起，在秘书长办公室内设立了一个新的安全和保安审计（SSA）处，从行政上管理普遍保

安审计计划（USAP）和普遍安全监督审计计划（USOAP）。成立了一个高级别秘书处审计结果审查委

员会（ARRB），以便在国际民航组织安全、保安和援助方案之间担任必要的联系手段。 

2.  理事会 

根据航委会的建议，理事会通过了对附件1、附件2、附件6（第I、II和III部分）、附件10（第I卷）、

附件11、附件13和附件14（第I卷）的修订。理事会还通过了对附件9的一项修订，并且就“机上保安

员”一词的定义达成一致，以便纳入附件17的下一次修订之中。理事会主席依照既定程序，以理事会

的名义批准了对《航行服务程序——培训（PANS-TRG）》第一版、《航行服务程序——航空器的运行

（PANS-OPS）》第五版，以及对PANS-OPS和《地区补充程序》的修订。 
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于3月20日至22日在蒙特利尔举行的民航局长会议（DGCA/06）开幕 

根据联合国大会第42/112号决议，国际民航组织将6月26日定为禁止药物滥用和非法贩运国际日。

根据大会第A27-12号决议（国际民航组织在制止非法空运麻醉品方面的作用）和相关的理事会决议，国

际民航组织高度致力于继续这一方面的工作，并将其作为高度优先事项。 

向理事会每届会议提交关于本组织财务状况的报告。11月，理事会注意到，截至9月30日，除去周

转基金，本组织的估计现金余额相当于不到3个月的平均支出。敦促尚未缴纳会费的缔约国做出一切努

力，以便紧急履行其对本组织的财务义务。 

理事会批准了格鲁吉亚关于清偿拖欠会费的提案，以及国际民航组织关于几内亚、利比里亚和塞

拉利昂清偿拖欠会费的提案，该提案涉及罗伯茨飞行情报区，将其作为额外的一方。 

随着批准大会第36届会议的临时议程草案以及关于选举缔约国担任理事会成员国的大会工作文

件，开始了大会第36届会议（2007年9月18日至28日）的筹备工作。 

在航空安全领域，理事会按照全球航空安全战略的民航局长会议（DGCA/06）所提出的一项建议，

批准了处理在按照全面的系统做法进行的安全监督审计过程中查明的重大安全关切的机制。理事会还

批准了对关于此类安全监督审计的通用谅解备忘录的某些相应改动，以便应对透明度的增加和重大安

全关切的处理问题。 

12月，理事会审议了非洲印度洋地区规划和实施组第十五次会议（APIRG/15）报告的一项结论，
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内容涉及在非洲印度洋地区召开一次地区空中航行（RAN）会议的必要性。理事会注意到召开这一会

议的必要性，该次会议应该用于评估进展情况，并提议在2008年—2009年—2010年三年期初期召开这

一会议。理事会同意，国际民航组织应该加强其在协调各项活动、举措和实施战略方面的领导作用，

以持续改善非洲印度洋地区的飞行安全。将在六个月内制定包括资源要求在内的非洲印度洋地区全面

的地区实施计划；地区办事处应该在总部的密切支持和指导下负责地区实施计划的后续实施工作。 

在环境领域，理事会同意于2007年2月5日至16日在蒙特利尔举行航空环境保护委员会第七次会议

（CAEP/7）。理事会在审查CAEP指导小组会议的结果时，认识到为筹备CAEP第七次会议而正在展开

的大量工作。理事会在审议联合国气候变化框架公约（UNFCCC）秘书处所提供的关于排放权交易的资

料时，针对正在拟定的指导提供了某些导向。 

在简化手续领域，理事会审查了附件9——《简化手续》中关于新的有关健康措施的提案，并且通

过了对附件9的第20次修订。 

理事会核准了关于参加公钥簿（PKD）的谅解备忘录最后草案，将其作为电子护照颁发国和希望着

手参加公钥簿的其他实体将要签署的文书。 

在航空保安领域，理事会审议了关于将航空保安行动计划逐步纳入经常方案的报告和关于普遍保

安审计计划（USAP）的执行情况的报告。 

8月17日，在联合王国当局揭露了针对国际民用航空的一项恐怖主义阴谋之后，理事会举行了一次

非公开的特别会议。该阴谋涉及意图用各种方式隐藏地带上航空器的液体材料，以便在机上组装成爆

炸装置。理事会要求航空保安专家组作为最高优先事项来研究这一新的威胁；处理液体、凝胶和气溶

胶造成的威胁；并且审议现有的全面信息，以便就保护民用航空安全所需采取的行动向理事会提出建

议。 

理事会审议了1952年罗马公约现代化特别小组提交的第三次、第四次和第五次会议的进展报告。 

作为提高国际民航组织效率和有效性的不断进行的努力的一部分，理事会在为此目的设立的工作

组的协助之下，对《理事会议事规则》进行了审查。 

3.  人力资源 

截至2006年年底，编制内有702个职位：专业和更高级别类297名，一般事务类405名；这些总数包

括由技术合作供资的75个职位。与2005年的编制相比，总职位减少了5个。2006年12月31日在职的专业

类人员有274名，比2005年12月31日少2名。总数包括由地区民航机构供资的11名职员。专业类人员总数

也不包括由以下信托基金供资的20个职位：合资联营协定（1名）、航空保安机制（8名）、法国（3名）、

联合王国（1名）、大韩民国（2名）、美国（3名）、奥地利（1名）和瑞士（1名）。本年期间，有27名 

 



2006 年理事会年度报告 

10 

国际民航组织情况熟悉课程于7月13日至28日在蒙特利尔举行 

专业类人员从本组织离职1，1名工作人员调动至预算外职位，来自15个缔约国的25名新任用的人员报到

开始工作，1名工作人员从借调处返回。自上次报告以来，秘书处所代表的国籍因离职减少了6个2；通过

征聘使秘书处所代表的国籍增加了3个3，因此，2006年12月31日，所代表的国籍有76个4，与2005年年底

相比减少了3个。截至2006年年底，总共有18个空缺职位。 

正在采取具体措施，以协助迅速填补职位空缺，包括实施为期6个月的征聘时间表并缩短申请截止日

期。这些变化对于征聘程序的及时性产生了积极影响，大部分专业职位都在6个月以内得到填补。 

加强了改善妇女的征聘和地位方面的努力。成立了两性平等和两性公平咨询机构，以便向秘书长提

供关于性别问题的政策建议。此外，参加联合咨询和磋商机构的女性数目也得到增加。 

继续实施了旨在精简国际民航组织人力资源措施和政策并将其与联合国系统最佳做法相协调的人力

资源举措。在此方面，修改了本组织的休假和关爱家庭政策，并且通过了经修订的国际公务员行为标

准，将其纳入到国际民航组织《工作人员细则》之中，从而成为国际民航组织工作人员作为国际公务员

的行为指导。 

 

                                                           
1 18 名退休、5 名辞职、3 名合同到期、1 名职位废除。 
2 安哥拉、埃塞俄比亚、斐济、马里、苏丹、乌克兰。 
3  阿塞拜疆、尼加拉瓜、也门。 
4  参见附录 8。 
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开发了新的效绩管理系统，包括直至局长级职位的全体工作人员。这一新的系统重点放在工作人员

的效绩和能力增强方面，并且与本组织的战略目标相挂钩。 

对本组织范围内的培训需求进行了评估。所查明的技术、管理和行政培训方面的需求将作为今后每

年度和三年期工作人员发展计划的依据。 

4.  情况熟悉课程 

国际民航组织第48届情况熟悉课程于7月13日至28日在总部举办，有40人参加，其中17人由国际民

航组织出资，16人由其政府出资，7人为观察员。 

课程的目的在于使参与者熟悉国际民航组织的结构和工作情况。在蒙特利尔的课程结束后，有些参

与者对其国家所在地区办事处进行了短暂的访问。 

5.  语文服务和出版 

2006年，在全组织全面实施了电子文件和查询网络（EDEN）和文件管理系统Hummingbird DM。这

些系统为本组织提供了整个国际民航组织范围内多用户的网上网络，并发挥重要作用，通过让用户以电

子方式提交其文件并进行在线跟踪而创造无纸环境。这些系统的全面实施加快了在ICAO-NET上登载电子

文件的过程，并且增加了可以用电子方式提供给缔约国的文件种类。能通过ICAO-NET以电子方式查询

文件和出版物的缔约国数量也有所增加。采取了其他步骤，鼓励以电子方式分发文件并减少纸版文件的

印刷和分发。2006年制作的出版物清单载于附录6；关于附件和PANS的信息载于附录2。 

总部和地区办事处的笔译产量减少了7.6%，提供的口译量增加了3.2%。前四年的对照数字如下： 

年度 
笔译 

（页数） 
口译 

（职员日） 

2006 25 655 2 310 
2005 27 765 2 238 
2004 35 696 2 815 
2003 38 518 2 735 

由于增加了以电子方式分发的文件，总印刷页数从2005年的6 300万页减少至2006年的6 000万
页，减少了4.7%。 
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2006年，为所有6种工作语言总共185个出版物分配了由出版社、书商、图书馆和其他人所使用的

国际标准书号（ISBN），以迅速完成管理和库存控制等。 

对历史记录的数字化工作仍在继续。完成了新闻发布稿和大会文件的数字化工作，并将其登载在

国际民航组织公共网站上。 

6.  登记、分发和销售 

根据登记服务研究组的建议，完成了对内部信函处理程序的审查，并且批准了新的秘书处记录管

理一般性细则。这些新的细则将是第一步，以逐步引入电子记录管理系统，从而提高总体效率并最终

消除纸张式记录保持方法。 

继续做出努力以减少印刷版本，并且提高了国际民航组织网站上电子版本的可获得性。 

2006年，从出版物销售获得的收入总额为4 228 035美元。此外，国际民航组织收到商业出版商复

制国际民航组织出版物所缴纳的704 481美元的版税。表2-1给出了2004年、2005年和2006年的对照数

字。 

表 2-1. 从国际民航组织出版物销售获得的收入 

 

 
2006 
美元 

2005 
美元 

2004 
美元 

从总部的销售 3 591 760 3 457 489 3 294 127 
   
从或通过地区办事处的销售 269 113 576 184 548 318 
    
通过销售代理的销售 367 162 459 917 300 228 
   
总计 4 228 035 4 493 590 4 142 673 

 
 
 

7.  财务 

经大会批准的2005年—2006年—2007年的预算拨款以及拨款的资金来源如表2-2所示。 

如表2-3所示，由于以下原因，2006年的最后拨款调整为63 284 815美元； 

i) 根据《财务条例》5.6 条从 2005 年拨款中结转 6 400 068 美元到 2006 年； 

ii) 根据《财务条例》5.10 条在主要方案之间转拨 1 088 000 美元； 
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iii) 根据 C-176/8 号决定和 C-176/14 号决定，增加 1 030 000 美元的拨款；和 

iv) 根据《财务条例》5.6 条把 2006 年拨款中的 9 965 253 美元结转到 2007 年。 

与拨款相比，2006年的实际支出为63 118 355美元。 

2006年各缔约国的摊款为60 443 244美元，其中包括一个新缔约国36 244美元的摊款。年底实际

收到的2006年摊款为50 944 497美元，即84.28%，而2005年年底为97.15%，2004年年底为96.75%。

此外，收到的以前各年的摊款数额为1 626 070美元。截止2006年 12月31日，拖欠摊款的总额为20 
402 313美元，而2005年12月31日为12 529 636美元。 

表2-4显示了本组织的财务状况，列出了年初以及每季度末的普通基金和周转基金的现金结余，并

列出了2005年的相应数字。 

以上是关于本组织经常方案的运作，由大会拨款供资。技术合作局的运作开支由技术合作行政和

业务服务费用基金（AOSCF）供资，而某些其他辅助人员和开支则由其他特别基金供资。 

表 2-2.  2005年、2006年和2007年拨款 

（A35-22号决议） 
 

 2005 
美元 

2006 
美元 

2007 
美元 

拨款 64 669 000 65 820 000 66 511 000 
资金来源：    

杂项收入 5 162 000 5 413 000 5 723 000 
摊款 58 507 000 60 407 000 60 788 000 
从关于长期欠款帐户的奖励机制转拨 1 000 000  
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表 2-3.  经修改的 2006年拨款 

表 2-4.  本组织财务状况（现金结余） 

  2006   2005  

截止日期 
普通基金 

美元 
周转基金 

美元 
总计 
美元 

普通基金 
美元 

周转基金 
美元 

总计 
美元 

1月1日 16 616 392 5 992 179 22 608 571 12 526 224 5 994 780 18 521 004 

3月31日 14 666 712 5 992 179 20 658 891 9 884 040 5 994 780 15 878 820 

6月30日 12 039 418 5 996 859 18 036 277 13 674 940 5 994 780 19 669 720 

9月30日 17 291 621 5 996 859 23 288 480 21 491 451 5 994 780 27 486 231 

12月31日 11 999 500 5 996 859 17 996 359 16 616 392 5 992 179 22 608 571 

 

__________________ 

  2006年拨款 
A35-22号决议 

美元 

从上一年

结转 
美元 

追加 
(C 176/8和

C176/14号决定)
美元 

主要方案 
之间的转拨

美元 

向下一年 
结转 
美元 

经修改的 
拨款 
美元 

实际 
支出 
美元 

I. 一般政策和指导 1 114 000 144 686 143 000 -321 785 1 079 901 1 079 901

II. 空中航行 9 227 000 707 408 -169 000 -1 011 210 8 754 198  8 754 198

III. 航空运输 5 403 000 535 075 1 030 000 -254 000 -744 947 5 969 128 5 929 128

IV. 法律 1 119 000 260 330 -24 000 -488 189 867 141 867 141

V. 地区和其他方案 16 355 000 1 937 125 -312 000 -2 125 728 15 854 397 15 853 925

VI. 行政支助 25 731 000 1 228 866 -329 000 -2 088 111 24 542 755 24 425 372

VII. 财务、对外关系/新闻及方 
案评估、审计和管理审查 

3 844 000 456 693 945 000 -1 813 965 3 431 728 3 431 728 

VIII. 普遍安全监督审计计划 3 027 000 1 129 885 -1 371 318 2 785 567 2 776 962

   

总计 65 820 000 6 400 068 1 030 000 0.00 -9 965 253 63 284 815 63 118 355
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